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大  会  安全理事会 

第七十五届会议  第七十六年 

议程项目 34、35、40 和 86 

预防武装冲突 

古阿姆集团地区旷日持久的冲突及其 

对国际和平、安全与发展的影响 

阿塞拜疆被占领土局势 

国内和国际的法治 

  2021 年 1 月 12 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长的信 

 众所周知，亚美尼亚和阿塞拜疆之间的冲突始于苏维埃社会主义共和国联盟

(苏联)存在期间的 1987 年底，缘由是亚美尼亚对阿塞拜疆的达赫利戈卡拉巴赫

(纳戈尔诺-卡拉巴赫)自治州提出非法和毫无根据的领土主张。这些主张是以据称

照顾居住在该地区的亚美尼亚人为借口提出的，但实际上是长期酝酿的吞并阿塞

拜疆祖传土地并对其进行种族清洗计划的一部分，标志着对阿塞拜疆人的攻击和

将他们驱逐出该自治州和亚美尼亚本土行径的开始。因此，在 1980 年代末，所

有留在亚美尼亚的阿塞拜疆人(曾经有 50 万人口)都被残酷地驱逐出其家园。 

 此外，亚美尼亚和达赫利戈卡拉巴赫亚美尼亚社区中的极端分子违反《苏

联宪法》，1 通过了一些决定，启动该自治州单方面脱离阿塞拜疆的进程，包括

亚美尼亚苏维埃社会主义共和国最高苏维埃 1989 年 12 月 1 日关于亚美尼亚苏

维埃社会主义共和国和达赫利戈卡拉巴赫统一的决议。 

  

__________________ 

 1 苏联内部曾有 15 个加盟共和国：亚美尼亚、阿塞拜疆、白俄罗斯、爱沙尼亚、格鲁吉亚、哈

萨克斯坦、吉尔吉斯斯坦、拉脱维亚、立陶宛、摩尔多瓦、俄罗斯、塔吉克斯坦、土库曼斯坦、

乌克兰和乌兹别克斯坦。根据《苏联宪法》第 78 条，未经加盟共和国同意，不得更改其领土，

而加盟共和国之间的边界可通过相关共和国之间的相互协议更改，但须经苏联批准。 



A/75/709 

S/2021/39  

 

21-00487 2/13 

 

 阿塞拜疆独立前夕，在最高立宪一级确认，根据苏联法律制度，未经阿塞拜

疆同意而企图将达赫利戈卡拉巴赫分离出去或其与亚美尼亚统一属非法行为。亚

美尼亚和阿塞拜疆都在它们曾经作为苏联加盟共和国拥有的边界内根据国际法

获得独立，并获此承认。因此，根据适用的法律，阿塞拜疆获得独立时的领土定

义明确包括前达赫利戈卡拉巴赫自治州。2 

 1991 年年底和 1992 年初，亚美尼亚对阿塞拜疆发动全面战争。冲突的军事

活动阶段一直持续到 1994 年 5 月确立停火。至此，阿塞拜疆的很大一部分领土，

包括达赫利戈卡拉巴赫、周围的 7 个区(阿格达姆、菲祖利、库巴特雷、克尔巴贾

尔、拉钦、杰布拉伊尔和赞格兰)和一些飞地被占领。 

 亚美尼亚军队在侵略过程中实施了严重违反国际人道法行为，构成战争罪、

危害人类罪和灭绝种族行为，造成数万人死亡，超过 70 万阿塞拜疆人在所有被

占夺地区遭到种族清洗，阿塞拜疆数百个城市、村镇遭到破坏和掠夺。3 

 有必要回顾那段悲惨时期的大事记，探究国际社会未能预防冲突、确保遵守

国际法、促成和平解决冲突和结束有罪不罚现象的原因。 

 亚美尼亚在两个共和国独立后对阿塞拜疆发动的第一次武装袭击(其中动用

了军事编队和装甲车)发生在 1992 年 2 月，当时达赫利戈卡拉巴赫的霍贾利镇遭

到侵占，这已人所尽知。这次袭击是由亚美尼亚武装部队实施的，在苏联不复存

在后仍留在该地区的前苏联第 366 团直接参与。袭击和夺取该镇造成 613 名阿塞

拜疆平民死亡，其中包括 106 名妇女、63 名儿童和 70 名老人。另有 1 000 人受

伤，1 275 名霍贾利居民被扣为人质，150 人失踪。 

 国际性法院和国际组织认识到霍贾利暴行的严重性。1992 年 3 月 11 日即大

屠杀发生几周后，欧洲委员会部长委员会发表声明，对阿塞拜疆境内“最近关于

滥杀和暴行的报道”深表关切，并坚决谴责“阿塞拜疆共和国纳戈尔诺-卡拉巴

赫地区针对平民的暴力和袭击”。4 欧洲人权法院的结论是，霍贾利的大屠杀涉

及“可能构成战争罪或危害人类罪的特别严重的行为”。5 伊斯兰合作组织呼吁

国际社会和各国将“亚美尼亚武装部队在霍贾利镇对阿塞拜疆平民实施的大屠

__________________ 

 2 详情见 2019 年 9 月 20 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长、大会主席和安全理事会主席的同

文信 A/74/450-S/2019/762(2019 年 9 月 23 日)；及 Malcolm N. Shaw, “Report on the fundamental 

norm of the territorial integrity of States and the right to self-determination in the light of Armenia’s 

revisionist claims”，A/74/961-S/2020/729(2020 年 7 月 22 日)，附件，第 154 至 178 段。 

 3 见Malcolm N. Shaw and Naomi Hart, “Report on war crimes in the occupied territories of the Republic 

of Azerbaijan and the Republic of Armenia’s responsibility”，A/74/676-S/2020/90，附件(2020 年 2

月 7 日)。 

 4 部长委员会 1992 年 3 月 11 日在部长代表 471 之二会议上通过的关于纳戈尔诺-卡拉巴赫的宣

言，第 CM/Del/Concl(92)471 之二号文件。 

 5 Fatullayev 诉阿塞拜疆案，第 40984/07 号，欧洲人权法院，2010 年 4 月 22 日，第 87 段。 

https://undocs.org/ch/A/74/450
https://undocs.org/ch/A/74/961
https://undocs.org/ch/S/2020/729
https://undocs.org/ch/A/74/676
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杀”确认为“灭绝种族行为”和“危害人类罪”。6 一位专家评论员将霍贾利大

屠杀描述为“亚美尼亚-阿塞拜疆战争中绝对属最严重的暴行”。7 

 这一骇人听闻的罪行是在亚美尼亚被接纳为联合国会员国不到一个月后犯

下的，安全理事会回顾，“亚美尼亚庄严保障遵守《宪章》的宗旨和原则，包括

有关和平解决争端原则和不使用武力原则”。8 

 一位作者指出，“卡拉巴赫反叛战略的一个关键环节是，把阿泽里平民赶出

纳戈尔诺-卡拉巴赫境内和将亚美尼亚与纳戈尔诺-卡拉巴赫隔开领土的村镇”。

为实现这一目标，“掠夺、焚烧……这一地区内主要的阿泽里人村镇，‘大规模

地将之夷为平地，仅留地基’，并强行驱逐镇内的阿泽里人”。9 

 1992 年 5 月 9 日，阿塞拜疆历史中心和文化首都达赫利戈卡拉巴赫的舒沙

市被亚美尼亚军队占领，该市在战前的居民以阿塞拜疆人为主。这座城市和周围

村庄的 24 000 名阿塞拜疆人遭到种族清洗；195 名平民被杀，165 人受伤，58 人

失踪。应特别指出的是，在舒沙被占领的同时，亚美尼亚和阿塞拜疆的政治领导

人正在德黑兰举行谈判，并签署了作为谈判成果的《联合声明》，承诺通过和平手

段并根据国际法解决冲突。而亚美尼亚方面之后在冲突过程中一次又一次地采取

类似的背信弃义的方法。 

 1992 年 5 月 12 日，安全理事会通过了与这场冲突有关的第一份主席说明，

深深关切“关于纳戈尔诺-卡拉巴赫局势恶化的最新报道、违反停火协定的事件

及其对该区域各国造成的后果，这些事件已造成许多人丧生以及广泛的物质破

坏”，并呼吁“采取一切必要步骤以期结束暴力”。10 

 尽管如此，在从亚美尼亚境内进行直接炮击之后，位于亚美尼亚和阿塞拜疆

达赫利戈卡拉巴赫地区之间的阿塞拜疆边境地区的拉钦被占领，超过 77 000 名

其居民被迫离开家园和财产。欧洲人权法院认定，自 1992 年 5 月以来，“拉钦

地区、特别是拉钦镇多次遭到袭击”，包括“空中轰炸”。11 

__________________ 

 6 伊斯兰合作组织，关于附属机构的第 8/43-C 号决议，2016 年 10 月 18 日至 19 日，第 8 段；伊

斯兰合作组织，伊斯兰首脑会议第十二届会议最后公报，2013 年 2 月 6 日至 7 日，第 117 段。 

 7 Laurence Broers, Armenia and Azerbaijan: Anatomy of a Rivalry (爱丁堡大学出版社，2019 年，爱

丁堡)，第 37 页。另见“The crime in Khojaly: perpetrators, qualification and responsibility under 

international law”，A/67/753-S/2013/106(2013 年 2 月 22 日)；2020 年 2 月 24 日阿塞拜疆常驻

联合国代表给秘书长的信，A/74/718-S/2020/149(2020 年 2 月 26 日)；2020 年 4 月 14 日阿塞拜

疆常驻联合国代表给秘书长的信，A/74/807-S/2020/303(2020 年 4 月 15 日)，附件。 

 8 见 S/23496(1992 年 1 月 29 日)。 

 9 Jessica A. Stanton, Violence and Restraint in Civil War: Civilian Targeting in the Shadow of 

International Law(纽约，剑桥大学出版社，2016 年)，第 237 页。 

 10 见 S/23904。 

 11 Chiragov 和其他人诉亚美尼亚案，第 13216/05 号，欧洲人权法院(大审判庭)，2015 年 6 月 16

日，第 19 段。 

https://undocs.org/ch/A/67/753
https://undocs.org/ch/A/74/718
https://undocs.org/ch/A/74/807
https://undocs.org/ch/S/23496
https://undocs.org/ch/S/23904
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 到 1992 年底，安全理事会通过了另外两份主席说明。12 然而，安理会的这

些措施和当时的欧洲安全和合作会议(欧安会)的努力都没有阻止对阿塞拜疆侵略

行动的加剧和扩大。 

 1993 年 3 月底和 4 月初，亚美尼亚部队向与亚美尼亚接壤的阿塞拜疆另一

个区克尔巴贾尔(有 93 000 名居民)发动进攻，造成平民大量伤亡和被大规模驱逐。

阿塞拜疆政府呼吁国际社会利用其掌握的一切手段对专横的侵略者施加影响，避

免阿塞拜疆克尔巴贾尔区和拉钦区数以万计的和平人民死亡。13 

 由于亚美尼亚和阿塞拜疆之间关系恶化以及亚美尼亚军队入侵克尔巴贾尔，

安全理事会于 1993 年 4 月 6 日通过了一项主席说明，要求立即停止一切敌对行

动和亚美尼亚军队撤出，并重申该区域所有国家的主权和领土完整及其边界不可

侵犯。14 

 在同月，即 1993 年 4 月 30 日，安全理事会通过了关于该冲突的第一项决

议，即第 822(1993)号决议，重申“不允许使用武力夺取领土”的原则，要求“立

即停止一切敌对行动和敌对行为，以期建立持久的停火，并立即将所有占领部队

撤离克尔巴贾尔区和最近被占领的其他阿塞拜疆地区”。 

 在第 822(1993)号决议通过后，由 9 个国家组成的欧安会明斯克小组制定了

执行该决议的“紧急步骤时间表”。 

 然而，亚美尼亚方面无视安全理事会的要求及和平努力，其武装部队继续推

进，夺取了阿塞拜疆新的领土，并在被占区杀害了更多平民。1993 年 7 月至 10

月期间，阿塞拜疆位于达赫利戈卡拉巴赫以外的其他 5 个区被占领、洗劫、摧毁，

其超过 50 万人口遭到种族清洗。正如“人权观察”所说：“1993 年期间，绝大

多数违反战争规则的行为，如滥杀滥射，……是经常得到亚美尼亚共和国部队支

持的卡拉巴赫亚美尼亚人攻势的直接结果”。15 它尤其报告说，“许多阿泽里人

在试图逃离被亚美尼亚军队占领的城镇时被不分青红皂白的炮火打死”。16 

 1993 年 7 月 28 日，阿塞拜疆向安全理事会报告说：“7 月 23 日，阿格达姆

市被完全占领。该城的大部分地区被亚美尼亚炮火摧毁。在遭受炮击和轰炸不太

__________________ 

 12 见 S/24493(1992 年 8 月 26 日)和 S/24721(1992 年 10 月 27 日)。 

 13 见 1993 年 3 月 30 日和 31 日阿塞拜疆常驻联合国代表给安全理事会主席的信，S/25491(1993

年 3 月 30 日)和 S/25509(1993 年 4 月 1 日)。 

 14 见 S/25539。 

 15 人权观察/赫尔辛基，Azerbaijan: Seven Years of Conflict in Nagorno-Karabakh(1994 年 12 月)，第

12 页。 

 16 同上，第十二页。 

https://undocs.org/ch/S/RES/822(1993)
https://undocs.org/ch/S/RES/822(1993)
https://undocs.org/ch/S/24493
https://undocs.org/ch/S/24721
https://undocs.org/ch/S/25491
https://undocs.org/ch/S/25509
https://undocs.org/ch/S/25539
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严重的该市东部，亚美尼亚士兵抢劫和洗劫房舍。7 月 27 日，亚美尼亚军队烧毁

了该市的大部分地区”。17 

 1993 年 7 月 29 日，安全理事会通过第 853(1993)号决议，谴责“夺取阿格达

姆区和所有其他最近被占领的阿塞拜疆地区”，要求“立即停止一切敌对行动，

并将参与行动的占领部队立即、全面、无条件地撤出被占领的阿塞拜疆共和国地

区”。安全理事会还重申“阿塞拜疆及该区域所有其他国家的主权和领土完整”

和“国际疆界不可侵犯，不允许使用武力夺取领土”。 

 1993 年 8 月 17 日，阿塞拜疆共和国代总统兼最高苏维埃主席海达尔·阿利

耶夫先生阁下致函安全理事会主席，要求就亚美尼亚方面未能遵守第 822(1993)

号和第 853(1993)号决议问题召开安理会会议： 

  很显然,不但被侵占、烧毁和洗劫一空的克尔巴贾尔区和阿格达姆区未

获解放，而且其他阿塞拜疆领土也未获解放。侵略者公然无视安全理事会各

项决定和国际法所有准则，继续在菲祖利区侵占和放火焚烧和平的阿塞拜疆

村庄，对菲祖利镇发动大规模进攻，扩大深入对我国领土的攻势——指向杰

布拉伊尔和库巴特雷，并企图侵占巴尔达镇和其他居民区。18 

 1993 年 8 月 18 日，安全理事会通过了一项主席说明，谴责对阿塞拜疆菲祖

利区的袭击，要求“停止一切危害该区域和平与安全的攻击并立即停止敌对行动

和轰炸，立即、全面和无条件地将占领军撤出菲祖利地区、克尔巴贾尔区和阿格

达姆区以及阿塞拜疆共和国其他最近被占领的地区”。安理会还重申“阿塞拜疆

共和国和该区域所有其他国家的主权和领土完整及其边界的不可侵犯性”，并表

示“严重关切这些敌对行动对欧洲安全和合作会议明斯克小组为和平解决冲突

所作努力的影响”。 

 尽管安全理事会提出上述要求，亚美尼亚部队仍在继续进攻，并于 1993 年

8 月 23 日完成了对菲祖利的占领。同一天，他们占领了杰布拉伊尔区，并于 1993

年 8 月 31 日占领了库巴特雷区。 

 因此，在安全理事会第 853(1993)号决议通过后不到一个月的时间里，亚美

尼亚部队占领了阿塞拜疆的另外三个区。 

 1993 年 10 月 14 日，安全理事会通过第 874(1993)号决议，重申“阿塞拜疆

共和国和该区域所有其他国家的主权和领土完整”和“国际边界不可侵犯性，也

不容许以武力夺取领土”，并呼吁有关各方“使俄罗斯联邦政府为支持欧安会明

__________________ 

 17 1993 年 7 月 28 日阿塞拜疆常驻联合国代表给安全理事会主席的信，S/26194(1993 年 7 月 31

日)。另见阿塞拜疆外交部的声明，S/26013(1993 年 6 月 29 日)、S/26137(1993 年 7 月 22 日)、

S/26160(1993 年 7 月 26 日)、S/26163(1993 年 7 月 26 日)、S/26181(1993 年 7 月 27 日)和

S/26228(1993 年 8 月 3 日)，附件；阿塞拜疆常驻联合国代表给安全理事会主席的信，

S/25984(1993 年 6 月 22 日)、S/26079(1993 年 7 月 14 日)、S/26129(1993 年 7 月 21 日)、

S/26136(1993 年 7 月 22 日)、S/26143(1993 年 7 月 25 日)、S/26271(1993 年 8 月 7 日)、

S/26305(1993 年 8 月 16 日)和 S/26314(1993 年 8 月 17 日)。 

 18 1993 年 7 月 24 日阿塞拜疆代理总统给安全理事会主席的信，S/26318，附件(1993 年 8 月 17 日)。 

https://undocs.org/ch/S/RES/853(1993)
https://undocs.org/ch/S/RES/822(1993)
https://undocs.org/ch/S/RES/822(1993)
https://undocs.org/ch/S/RES/853(1993)
https://undocs.org/ch/S/RES/853(1993)
https://undocs.org/ch/S/RES/874(1993)
https://undocs.org/ch/S/26194
https://undocs.org/ch/S/26013
https://undocs.org/ch/S/26137
https://undocs.org/ch/S/26160
https://undocs.org/ch/S/26163
https://undocs.org/ch/S/26181
https://undocs.org/ch/S/26228
https://undocs.org/ch/S/25984
https://undocs.org/ch/S/26079
https://undocs.org/ch/S/26129
https://undocs.org/ch/S/26136
https://undocs.org/ch/S/26143
https://undocs.org/ch/S/26271
https://undocs.org/ch/S/26305
https://undocs.org/ch/S/26314
https://undocs.org/ch/S/26318
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斯克小组而协助进行直接接触后所建立的停火切实生效并长期维持”，重申“全

力支持和平进程”，并呼吁“立即执行欧安会明斯克小组‘订正时间表’内规定

的相互紧急步骤，包括部队撤离最近占领的地区以及撤除通讯与交通方面的一切

障碍”。 

 然而，在通过第 874(1993)号决议后不久，尽管进行了紧张的外交努力并达

成了停火协议，亚美尼亚部队仍再次发动攻击。19 

 1993 年 11 月 12 日，安全理事会通过第 884(1993)号决议，“尤其谴责占领

赞格兰地区和戈拉迪兹市，攻击平民及炮轰阿塞拜疆共和国领土”；要求“立即

停止武装战斗和敌对行动，单方面将占领部队全部撤出赞格兰区和戈拉迪兹市，

将占领部队撤出阿塞拜疆共和国其他最近被占领地区”，并强烈敦促各方“迅速

恢复通过俄罗斯联邦政府支持欧安会明斯克小组所协助进行的直接接触而达成

的停火，并使停火长期有效，继续设法通过谈判解决冲突……”，安理会还重申

“阿塞拜疆共和国和该区域所有其他国家的主权和领土完整”，以及“国际疆界

不容侵犯，并且不能容许使用武力夺取领土”。 

 每项决议通过前后发生的事件，以及安全理事会各项决议和主席说明中使用

的具体提法和安理会成员表达的立场，无疑表明谁应为发动战争和拒绝停止敌对

行动负责。20 

 同样，欧安会明斯克小组也指责亚美尼亚方面无视安全理事会决议和挑战调

解努力。 

 因此，1993 年 7 月 27 日，欧安会明斯克会议主席向安全理事会主席提交了

一份声明，“强烈谴责对阿塞拜疆阿格达姆市的进攻和据报的占领”，并“要求

立即停止敌对行动和撤出被占领土”。该声明指出，“这一不可接受的行为发生

在九国为拟订最终版本的停火时间表而开会的时刻”。21 

 1993 年 10 月 26 日，欧安会理事会主席指出，“绝不能容忍或接受以武

力获取领土作为领土主张的基础”。22 欧安会明斯克小组 1993 年 11 月 9 日

向安全理事会主席提交的关于当地最新事态发展的《九国宣言》的措辞大致相

同：“九国还谴责抢劫、焚烧和摧毁村庄和城镇的行为，这根据任何文明行为

__________________ 

 19 见 1993年 10月 26日阿塞拜疆共和国总统海达尔·阿利耶夫先生阁下给安全理事会主席的信，

S/26647，附件(1993 年 10 月 27 日)；阿塞拜疆共和国外交部声明，S/26657，附件(1993 年 10

月 28 日)；1993 年 10 月 27 日阿塞拜疆共和国国防部的声明，S/26658，附件(1993 年 10 月 28

日)；1993 年 10 月 29 日阿塞拜疆共和国外交部长给秘书长总统的信，S/26674，附件(1993 年

10 月 31 日)；1993 年 11 月 2 日阿塞拜疆共和国常驻代表团临时代办给安全理事会主席的信，

S/26682(1993 年 11 月 2 日)。 

 20 例如见安全理事会会议正式记录，S/PV.3205(1993 年 4 月 30 日)、S/PV.3259(1993 年 7 月 29 日)

和 S/PV.3313(1993 年 11 月 12 日)。 

 21 1993 年 7 月 27 日欧安会纳戈尔内卡拉巴赫问题明斯克会议主席给安全理事会主席的报告和欧

安会明斯克会议主席关于进攻和据报告占领阿塞拜疆阿格达姆市的声明，S/26184，附件和附

录(1993 年 7 月 28 日)。 

 22 欧安会第 284 号来文，布拉格，1993 年 10 月 26 日。 

https://undocs.org/ch/S/RES/874(1993)
https://undocs.org/ch/S/RES/884(1993)
https://undocs.org/ch/S/26647
https://undocs.org/ch/S/26657
https://undocs.org/ch/S/26658
https://undocs.org/ch/S/26674
https://undocs.org/ch/S/26682
https://undocs.org/ch/S/PV.3205
https://undocs.org/ch/S/PV.3259
https://undocs.org/ch/S/PV.3313
https://undocs.org/ch/S/26184
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标准都是没有道理的。任何以武力夺取领土的行为都不能得到承认，占领领土

也不能被用来获得国际承认或强行改变法律地位”。23 

 停火于 1994 年 5 月 12 日确立，随后多次得到确认。 

 同年晚些时候，联合国秘书长布特罗斯·布特罗斯-加利表达了本组织的以

下综合立场： 

  联合国的立场是基于安全理事会不同决议中提到的四项原则。第一项原

则是阿塞拜疆的领土完整；第二项原则是国际边界的不可侵犯；第三项原则

是不允许使用武力夺取领土；第四项原则是所有外国部队立即无条件撤出阿

塞拜疆被占领土。24 

 安全理事会的决议对所犯行为、违反的义务和结束由此造成的非法局势的责

任作出了权威的澄清。这些决议将亚美尼亚的行为定性为非法使用武力，违反了

《联合国宪章》和国际法，并彻底宣布亚美尼亚对阿塞拜疆领土的主张无效。 

 这些决议还构成了欧安会(后为欧洲安全与合作组织(欧安组织))明斯克小组

及其共同主席的任务基础，并为解决冲突提供了框架。因此，在 1994 年 12 月 5

日至 6 日举行的欧安会布达佩斯首脑会议上通过的决定中，与会国(包括亚美尼

亚和阿塞拜疆)除其他外“确认其对联合国安全理事会有关决议的承诺，并欢迎

安全理事会为欧安会和平解决冲突的努力提供政治支持”。 

 在 1995 年 4 月 26 日通过的安全理事会主席关于该冲突的最新声明中，安理

会重申“其所有有关决议，特别是关于该区域所有国家的主权和领土完整原则的

决议”，还重申“不允许用武力取得领土”，并重申“请秘书长、欧安组织当值

主席和欧安组织明斯克会议联席主席继续向安理会报告明斯克进程的进展和当

地的局势，特别是其有关决议的执行情况，以及欧安组织和联合国目前和今后在

这方面的合作情况”。25 

 然而，对于安全理事会的关键要求，包括占领部队首先撤出阿塞拜疆被占领

土的要求，亚美尼亚没有执行，近 30 年来在欧安会/欧安组织框架内进行的调解

努力没有取得任何结果。 

 阿塞拜疆共和国一直不断地抗议亚美尼亚的侵略，以及由此造成的非法性和

不执行安全理事会决议的行为。我们一再提请国际社会注意亚美尼亚继续在阿塞

拜疆被占领土的非法存在构成的威胁和挑战。 

 自 1992 年 3 月以来，阿塞拜疆向安全理事会、大会和经济及社会理事会发

出了约 570 封信函，并在联合国的这些机构发表了约 200 份声明，更不用说在大

会各主要委员会以及其他联合国会议和国际会议上做了数百次发言。 

__________________ 

 23 见 S/26718，附文一(1993 年 11 月 10 日)。 

 24 见新闻稿 SG/SM/5460(1994 年 10 月 31 日)。 

 25 见 S/PRST/1995/21。 

https://undocs.org/ch/S/26718
https://undocs.org/ch/S/PRST/1995/21
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 而 1993 年 6 月，阿塞拜疆声明如下：“认为阿塞拜疆人民会永远听任自己

的土地被占领的想法是天真的。对阿塞拜疆来说，解放被亚美尼亚武装部队占领

的领土只是个时间问题，而亚美尼亚侵略政策对政治解决造成的障碍只会推迟和

平之日的到来，而和平肯定是阿塞拜疆人民以及其他人民梦寐以求的。”26 

 自此，阿塞拜疆一直强调，侵略及其军事后果不代表解决办法，也永远不会

产生亚美尼亚所希望的政治结果；阿塞拜疆绝不会在其领土完整及其因侵略而受

到侵犯的其公民权利和自由上妥协；只有在国际法准则和原则的基础上、在充分

尊重阿塞拜疆共和国在其国际公认边界内的主权和领土完整情况下才有可能解

决冲突；亚美尼亚将被迫从所有阿塞拜疆被占领土撤出其武装部队，解放区的人

口组成和文化结构将得到恢复，被迫流离失所的人口安全和有尊严地返回家园的

权利将得到保障。 

 2020 年 9 月 24 日，阿塞拜疆共和国总统伊利哈姆·阿利耶夫先生阁下在大

会第七十五届会议一般性辩论中讲话时说：“亚美尼亚-阿塞拜疆冲突必须在阿

塞拜疆领土完整的基础上解决。阿塞拜疆的领土完整从来不是、也永远不会是谈

判的议题。阿塞拜疆的主权和领土完整必须得到完全恢复。纳戈尔诺-卡拉巴赫自

古以来并在历史上就是阿塞拜疆领土。卡拉巴赫就是阿塞拜疆”。 

 亚美尼亚不断企图通过曲解国际法律准则和原则以及上述安全理事会决议

来掩盖其非法行动并背离其承诺和义务，在此背景下，阿塞拜疆始终强调维护国

际法和忠实适用国际法的至关重要性，以便在解决冲突以及结束对阿塞拜疆领土

的占领和受亚美尼亚侵略影响的人民的苦难方面取得期待已久的突破。 

 自冲突开始以来的这些年里，为了帮助更好地了解对解决冲突及相关问题的

现有承诺和义务并拿出在这方面可能采取的具体措施，阿塞拜疆积极鼓励以公开

和透明的方式讨论冲突的政治、军事、法律、经济、社会和人道主义方面，包括

在联合国内部进行讨论，并提请亚美尼亚和国际社会注意知名国际专家的权威性

中立意见。 

 所以，阿塞拜疆于 2008 年向秘书长提交了由 Yoram Dinstein 教授撰写的报

告，他特别指出： 

  停火，就其本质而言，只不过是间隔性的。事实上，不能忘记，长期停火

(即存在于敌对行动暂停之时的冻结线上)对通过武装袭击取得进展的侵略国

有利。“在侵略国获得了对防御国领土表面上的控制权情况下，停火往往会巩

固控制地位，而通过谈判恢复原状如果不是不可能的话，也会证明是一项困难

的任务”。停火，即使是长期的，并不意味着作为停火而永远持续下去。停火

仅仅被认为是外交行动的跳板：为“关于更持久协议的谈判提供喘息的空

间”。这正是阿塞拜疆共和国多年来一直努力实现的目标。但是，一旦阿塞拜

疆共和国断定，以亚美尼亚共和国从纳戈尔诺-卡拉巴赫和周边地区撤出为基

础的和平解决方案无法实现，它就有权终止停火并恢复行使自卫权。 

__________________ 

 26 阿塞拜疆共和国外交部声明，S/26160，附件(1993 年 6 月 29 日)。 

https://undocs.org/ch/S/26160
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  显然，亚美尼亚共和国仍然可以通过迅速结束对纳戈尔诺-卡拉巴赫及

其周边地区的占领来阻止此类事态发展。如果亚美尼亚共和国在停火期间

及阿塞拜疆共和国选择重新行使其自卫权之前这样做，就没有理由实际恢

复任何敌对行动。无论是否预期亚美尼亚撤出，冲突各方仍必须解决悬而

未决的国家责任问题。但是，如果亚美尼亚终止对纳戈尔诺-卡拉巴赫和周

边地区的占领，阿塞拜疆共和国对亚美尼亚共和国使用武力反击的任何理

由都将消失。27 

 关于针对亚美尼亚的修正派主张的国家领土完整的基本准则和自决权的

报告、28 关于交战方亚美尼亚作为阿塞拜疆领土占领者的国际法律责任的报

告、29 关于阿塞拜疆境内流离失所者的国际法律权利和亚美尼亚共和国的责

任的报告、30 关于阿塞拜疆共和国被占领土上的战争罪和亚美尼亚共和国的

责任的报告31 (四份报告均由 Malcolm Shaw 教授编写)，以及由阿兰·佩莱教

授编写的关于第三方对阿塞拜疆共和国被占领土上的非法经济活动和其他活

动的义务的报告，也都提供了全面的分析。32 

 此外，阿塞拜疆于 2016 年向秘书长提交了一份关于阿塞拜疆被占领土上非

法经济活动和其他活动的详细报告，该报告通过事实、数字和统计数据表明，亚

美尼亚在阿塞拜疆被占领土上的政策和做法违反了国际法，破坏了实现政治解决

冲突的前景，并对该区域的和平、安全与稳定构成紧迫的威胁。33 

 阿塞拜疆还始终提请国际社会注意亚美尼亚违反《欧洲常规武装力量条约》，

在阿塞拜疆被占领土集结军事力量、部署其武装部队并在那里部署大量未申报和

不受控制的武器和军事装备。34 早在 1993 年，阿塞拜疆就向《欧洲常规武装力
__________________ 

 27 Yoram Dinstein, “Report on the legal consequences of the armed aggression by the Republic of 

Armenia against the Republic of Azerbaijan”，A/63/662-S/2008/812，附件，第 27-28 段(2008 年

12 月 24 日)。 

 28 Malcolm N. Shaw, “Report on the fundamental norm of the territorial integrity of States and the right 

to self-determination in the light of Armenia’s revisionist claims”，A/63/664-S/2008/823，附件(2008

年 12 月 29 日)；A/74/961-S/2020/729，附件(2020 年 7 月 22 日)。 

 29 Malcolm N. Shaw, “Report on the international legal responsibilities of Armenia as the belligerent 

occupier of Azerbaijani territory”，A/63/692-S/2009/51，附件(2009 年 1 月 27 日)；和 A/74/881-

S/2020/503，附件(2020 年 6 月 5 日)。 

 30 Malcolm N. Shaw, “Report on the international legal rights of the Azerbaijani internally displaced 

persons1 and the Republic of Armenia’s responsibility”，A/66/787-S/2012/289，附件(2012 年 5 月

3 日)。 

 31 Malcolm N. Shaw and Naomi Hart, “Report on war crimes in the occupied territories of the Republic 

of Azerbaijan and the Republic of Armenia’s responsibility”，A/74/676-S/2020/90，附件(2020 年 2

月 7 日)。 

 32 Alain Pellet,“Legal opinion on third party obligations with respect to illegal economic and other 

activities in the occupied territories of Azerbaijan”, A/71/880-S/2017/316，附件(2017 年 4 月 26 日)。 

 33 见 A/70/1016-S/2016/711，附件(2016 年 8 月 16 日)。 

 34 例如见秘书长关于区域和次区域两级的常规军备控制的报告，A/67/129/Add.1(2012 年 9 月 17

日)和 A/68/133/Add.1(2013 年 9 月 17 日)。 

https://undocs.org/ch/A/63/662
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量条约》的所有缔约国提议，在阿塞拜疆的达赫利戈卡拉巴赫地区进行一次全面

的多国视察，以查明有关部署武器和军事装备及其所有权的既定事实。35 

 此外，我们还多次提请国际社会注意亚美尼亚组织和实施针对阿塞拜疆的恐

怖主义活动的事实。36 

 然而，我们所有的呼吁和警告都无人理睬。相反，亚美尼亚在使用军事力量

占领阿塞拜疆领土之后，用言辞和行动表明并不断重申其关于存在替代国际法、

和平与政治解决的办法的歪曲信念。 

 根据这一逻辑，亚美尼亚故意无视安全理事会的各项决议，从未认真地进行

谈判，而是竭尽全力在停火与和平进程的掩护下对被占领土进行殖民，包括安置

来自亚美尼亚国内外的定居者、破坏和(或)侵占这些领土上的历史和文化遗产并

开采其自然资源和其他财富。 

 亚美尼亚企图掩饰其作为侵略者的角色和规避其责任，在阿塞拜疆被占领土

内建立并维持以族裔为基础的傀儡政权，这显然违反了国际法和安全理事会的各

项决议。37 

 此外，亚美尼亚领导人公开把对阿塞拜疆的侵略视为“光荣的胜利”，炫耀地

庆祝对圣城舒沙的占领，把战犯和被定罪的恐怖分子尊崇为民族英雄，公然宣扬族

裔不相容的骇人听闻的思想，煽动青年和子孙后代发动新的战争和暴力。38 

__________________ 

 35 1993 年 12 月 10 日阿塞拜疆共和国外交部长给欧洲常规武装力量条约联合协商小组主席的信，

A/48/761-S/26876，附件(1993 年 12 月 14 日)。 

 36 例如见阿塞拜疆共和国总统伊利哈姆·阿利耶夫先生阁下在联合国安全理事会关于“恐怖主

义行为对国际和平与安全造成的威胁：加强国际合作履行反恐义务”的第 6765 次会议上的讲

话，2012 年 5 月 4 日，纽约，S/PV.6765，第 22-24 页；阿塞拜疆共和国总统伊利哈姆·阿利

耶夫先生阁下在 2013 年 3 月 18 日于巴库举行的关于“加强合作预防恐怖主义”的国际会议

开幕式上的讲话，A/67/831-S/2013/217，附件一(2013 年 4 月 10 日)；“亚美尼亚组织和实施针

对阿塞拜疆的恐怖主义活动的信息”，A/C.6/50/4，附件(1995 年 11 月 15 日)；“阿塞拜疆共

和国外交部提供的关于消除国际恐怖主义措施的资料”，A/C.6/51/5，附件(1996 年 11 月 8 日)；

“关于亚美尼亚组织和实施针对阿塞拜疆的恐怖主义行为的一些事实的资料”，A/66/796-

S/2012/308，附件(2012 年 5 月 10 日)。 

 37 例如见阿塞拜疆共和国外交部的声明，A/69/945-S/2015/449，附件(2015 年 6 月 19 日)；A/74/805-

S/2020/301，附件(2020 年 4 月 16 日)；和 A/74/855-S/2020/404，附件(2020 年 5 月 15 日)。 

 38 例如见 2010 年 10 月 20 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长的信，A/65/534-S/2010/547(2010

年 10 月 22 日)；2011 年 2 月 4 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长的信，A/65/723-

S/2011/62(2011年 2月 8日)；2011年 8月 3日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长的信，A/65/921-

S/2011/492(2011 年 8 月 4 日)；阿塞拜疆共和国代表团对亚美尼亚共和国总统 2014 年 9 月 24

日在大会第六十九届会议一般性辩论中的讲话行使答辩权的发言，A/69/533，附件(2014 年 10

月 17 日)；2015 年 7 月 16 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长和安全理事会主席的同文信，

A/69/985-S/2015/539(2015 年 7 月 16 日)；2019 年 5 月 15 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长

的信，A/73/878-S/2019/406(2019 年 5 月 20 日)；2020 年 5 月 11 日阿塞拜疆常驻联合国代表给

秘书长的信，A/74/851-S/2020/388(2020 年 5 月 12 日)；2020 年 9 月 18 日阿塞拜疆常驻联合国

代表给秘书长的信，A/75/244-S/2020/925(2020 年 9 月 21 日)。 

https://undocs.org/zh/A/48/761
https://undocs.org/ch/S/PV.6765
https://undocs.org/ch/A/67/831
https://undocs.org/ch/A/C.6/50/4
https://undocs.org/ch/A/C.6/51/5
https://undocs.org/ch/A/66/796
https://undocs.org/ch/A/66/796
https://undocs.org/ch/A/69/945
https://undocs.org/ch/A/74/805
https://undocs.org/ch/A/74/805
https://undocs.org/ch/A/74/855
https://undocs.org/ch/A/65/534
https://undocs.org/ch/A/65/723
https://undocs.org/ch/A/65/723
https://undocs.org/ch/A/65/921
https://undocs.org/ch/A/65/921
https://undocs.org/ch/A/69/533
https://undocs.org/ch/A/69/985
https://undocs.org/ch/A/73/878
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 亚美尼亚一再在当地采取各种挑衅行动，39 并在最高层发表逐渐强硬的言

词，扬言要用弹道导弹袭击阿塞拜疆的主要城市和民用基础设施40 并发动新的

领土战争，41 宣布达赫利戈卡拉巴赫是亚美尼亚的一部分，42 在官方地图上用

与亚美尼亚本土相同的颜色标示被占领的阿塞拜疆领土，43 将巩固战争成果确

定为其谈判进程中的战略目标。44 

 非常清楚的是，这样的政策和做法绝不可能与实现和平解决冲突的目标相

一致。 

 有关国际机构对亚美尼亚的挑衅、侵略行动和非法活动缺乏足够的反应，试

图保持“合理的平衡”而不是直言不讳，在根据国际法承担的公认义务和承诺方

面表现出可耻的双重标准和选择性，这些只会鼓励亚美尼亚继续固执己见，助长

其放任感。 

 阿塞拜疆多次呼吁，必须确保追究在冲突期间犯下的残暴罪行的责任，以此

作为实现可持续和平、真相、和解以及受害者权益的基本先决条件，这些呼吁也

仍然石沉大海。同样，我们针对 100 多万背井离乡的阿塞拜疆人的权利、非法定

居做法以及在被占领土全面破坏我们的文化遗产的行为发出的呼吁，也遇到了那

些大声表白自己是真正的人权和人道法捍卫者的冷漠。 

 阿塞拜疆一再警告这种纵容侵略者的危险。因此，在 1993 年，阿塞拜疆共

和国总统海达尔·阿利耶夫先生阁下说，“优柔寡断、半心半意以及完全不允许

__________________ 

 39 例如见 A/65/780-S/2011/132(2011 年 3 月 14 日)；A/65/915-S/2011/457(2011 年 7 月 26 日)；

A/68/962-S/2014/566(2014 年 8 月 5 日)；A/70/812-S/2016/309(2016 年 4 月 19 日)；A/70/842-

S/2016/370(2016 年 4 月 22 日 )；A/70/849-S/2016/398(2016 年 4 月 28 日 )；A/71/740-

S/2016/1140(2017年1月6日)；A/71/754-S/2017/57(2017年1月20日)；A/71/821-S/2017/185(2017

年 3 月 2 日)；A/71/877-S/2017/332(2017 年 4 月 24 日)；A/71/973-S/2017/585(2017 年 7 月 7

日)；A/74/947-S/2020/707(2020年 7 月 13 日)；A/74/952-S/2020/709(2020 年 7月 15 日)；A/74/963-

S/2020/732(2020 年 7 月 23 日 )；A/74/1003-S/2020/872(2020 年 9 月 1 日 )；A/75/352-

S/2020/942(2020 年 9 月 24 日)。 

 40 例如见 Armnews 电视台对亚美尼亚总统谢尔日·萨尔基相的采访记录誊本，2014 年 8 月 11

日，www.president.am/en/interviews-and-press-conferences/item/2014/08/11/President-Serzh-Sargs

yan-interview-Armnews-Sochi/；Sisak Gabrielian，“Karabakh Army chief warns of missile strik

es on Azerbaijan”，Azatutyun，2018 年 7 月 24 日。 

 41 例如见 Sargis Harutyunyan，“Armenian Army chief opposes territorial concessions to Baku”，

Azatutyun，2017 年 9 月 21 日；“We do the opposite-new war for new territories: Minister Tonoyan’s 

tough statement”，Lragir，2019 年 3 月 30 日。另见 2010 年 12 月 3 日阿塞拜疆常驻联合国代

表团临时代办给秘书长的信，A/65/601-S/2010/615(2010 年 12 月 7 日)。 

 42 见亚美尼亚总理尼科尔·帕什尼扬的演讲，2019 年 8 月 5 日，www.primeminister.am/en/state

ments-and-messages/item/2019/08/05/Rally。 

 43 见 2020 年 7 月 10 日和 9 月 18 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长的信，A/74/946-

S/2020/704(2020 年 7 月 13 日)和 A/75/244-S/2020/925(2020 年 9 月 21 日)。 

 44 见总理给亚美尼亚安全理事会的信，2020 年 7 月 10 日，www.primeminister.am/en/statements-

and-messages/item/2020/-7/10/Nikol-Pashinyan-Security-Council-meeting/。 
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https://undocs.org/ch/A/74/947
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https://undocs.org/ch/A/74/963
https://undocs.org/ch/A/74/963
https://undocs.org/ch/A/74/1003
https://undocs.org/ch/A/75/352
https://undocs.org/ch/A/75/352
http://www.president.am/en/interviews-and-press-conferences/item/2014/08/11/President-Serzh-Sargsyan-interview-Armnews-Sochi/
http://www.president.am/en/interviews-and-press-conferences/item/2014/08/11/President-Serzh-Sargsyan-interview-Armnews-Sochi/
https://undocs.org/ch/A/65/601
http://www.primeminister.am/en/statements-and-messages/item/2019/08/05/Rally
http://www.primeminister.am/en/statements-and-messages/item/2019/08/05/Rally
https://undocs.org/ch/A/74/946
https://undocs.org/ch/A/74/946
https://undocs.org/ch/A/75/244
http://www.primeminister.am/en/statements-and-messages/item/2020/-7/10/Nikol-Pashinyan-Security-Council-meeting/
http://www.primeminister.am/en/statements-and-messages/item/2020/-7/10/Nikol-Pashinyan-Security-Council-meeting/
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的在侵略者和受害者利益之间保持平衡，不仅等同于纵容侵略者，而且有可能破

坏整个高加索地区的和平，使冲突升级……”。45 

 自 2015 年以来，亚美尼亚占领的阿塞拜疆领土及其周边地区的暴力活动再

次升级。46 2016 年 4 月和 2020 年 7 月，亚美尼亚分别沿亚美尼亚和阿塞拜疆之

间的前线和边界挑起大规模敌对行动，造成阿塞拜疆平民和军人大量伤亡，并使

民用基础设施、私人和公共财产，包括民房、学校和幼儿园遭到严重破坏。47 

 2020 年 7 月的敌对行动发生在远离阿塞拜疆被占领土的地方，决不是自发

事件，而是一次蓄意行动，目的是在该地区制造新的紧张根源，使第三方卷入冲

突，并危及阿塞拜疆的多国战略能源、基础设施和通信等巨型项目。48 在这次“试

验性”攻击失败后，亚美尼亚仍然继续挑衅，并加紧准备新的进攻。49 

 亚美尼亚在 2020 年 9 月 27 日的另一次侵略行为已成为其 30 多年来逍遥法

外的必然结果。当天，阿塞拜疆沿前线和邻近人口居住区的武装部队遭到使用大

口径武器、大炮和迫击炮进行的密集炮火袭击，造成平民和军队伤亡。该地区的

平民财产和基础设施遭到广泛破坏。随后的战斗行动已经持续了 44 天。 

 与 1990 年代初使用的残暴战争方法类似，亚美尼亚在雇佣军和外国恐怖主

义作战人员的直接参与下，50 再次动用其所有技能杀害平民，不分青红皂白或不

成比例地对阿塞拜疆的城市和村镇造成损害。亚美尼亚武装部队多次使用被禁止

的集束弹药和白磷射弹袭击人口稠密地区，雇用儿童兵，并将幼儿园和校舍用于

军事目的。51 

__________________ 

 45 阿塞拜疆共和国总统海达尔·阿利耶夫先生阁下在独立国家联合体国家元首理事会会议上的

讲话，阿什哈巴德，1993 年 12 月 24 日，S/26917(1993 年 12 月 28 日)。 

 46 Malcolm N. Shaw and Naomi Hart, “Report on war crimes in the occupied territories of the Republic 

of Azerbaijan and the Republic of Armenia’s responsibility”，A/74/676-S/2020/90，附件(2020 年 2

月 7 日)，第 111 至 112 段。 

 47 阿塞拜疆共和国外交部声明，A/74/947-S/2020/707，附件(2020 年 7 月 13 日)；2020 年 7 月 14

日阿塞拜疆共和国外交部长给秘书长的信，A/74/952-S/2020/709，附件(2020 年 7 月 15 日)；以

及 2020 年 7 月 22 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长的信，A/74/963-S/2020/732(2020 年 7

月 23 日)。 

 48 见阿塞拜疆共和国总统伊利哈姆·阿利耶夫先生阁下在 2020 年 9 月 24 日大会第七十五届会

议一般性辩论中的讲话。 

 49 见 2020 年 8 月 31 日阿塞拜疆共和国外交部长给秘书长的信，A/74/1003-S/2020/872，附件(2020

年 9 月 1 日)。另见阿塞拜疆共和国外交部的新闻稿，2020 年 9 月 24 日，以及“Armenia’s 

provocative actions since Nikol Pashinyan has become the Prime Minister of Armenia on 8 May 2018”，

A/75/352-S/2020/942，附件和附文(2020 年 9 月 24 日)。 

 50 例如见 2020 年 10 月 5 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长的信，A/75/497-S/2020/982(2020

年 10 月 7 日)和“Report on the use of foreign terrorist fighters by the Republic of Armenia in its recent 

aggression against the Republic of Azerbaijan”，A/75/625-S/2020/1161，附件(2020 年 12 月 4 日)。 

 51 详情见 2020 年 12 月 18 日阿塞拜疆常驻联合国代表给秘书长的信，A/75/660-S/2020/1267(2020

年 12 月 22 日)。 
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 应特别指出，在 30 多年的冲突期间，战斗行动只在阿塞拜疆境内进行，几

乎是在该国中部进行。最近的敌对行动也发生在阿塞拜疆的领土上。 

 由于阿塞拜疆武装部队行使固有的自卫权，开展并成功完成了反攻行动，菲

祖利、库巴特雷、杰布拉伊尔和赞格兰各区、舒沙市和 300 多个阿塞拜疆城市、

村镇被从占领下解放出来，阿塞拜疆被占领土上的敌军能力被摧毁，傀儡政权的

职能被瓦解；亚美尼亚被迫接受和平。 

 阿塞拜疆共和国总统、亚美尼亚共和国总理和俄罗斯联邦总统于 2020 年 11

月 9 日签署声明，结束了亚美尼亚和阿塞拜疆之间长达近 30 年的武装冲突。该

协定的执行确保了停止一切军事活动和解除对阿塞拜疆阿格达姆区、克尔巴贾尔

区和拉钦区的占领。52 

 侵略和占领的结束已成为正义和国际法的胜利，并再次突显出各国必须严格

遵守其国际义务。当地新的现实为巩固和平与稳定提供了难得的机遇，为该区域

恢复和平共处、促进发展和合作共赢铺平了道路。 

 2021 年 1 月 11 日，阿塞拜疆共和国总统伊利哈姆·阿利耶夫先生阁下发表

如下讲话：“亚美尼亚和阿塞拜疆之间多年来演变而来的局势终于得到解决。我

相信，亚美尼亚方面不会试图修改 11 月 9 日的声明，从而两国人民可找到思考

未来与和解的意愿和智慧”。53 

 请将本函作为大会议程项目 34、35、40 和 86 下的文件和安全理事会的文件

分发为荷。 

 

常驻代表 

大使 

亚沙尔·阿利耶夫(签名) 

 

__________________ 

 52 见 S/2020/1104(2020 年 11 月 11 日)。 

 53 见阿塞拜疆共和国总统官方网站 https://en.president.az/articles/50072。 
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